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《西安交通大学研究生创新教育系列教材•实用英汉互译教程》以非英语专业研究生为
主要读者，是根据《非英语专业研究生英语（第一外语）教学大纲》的要求和翻译实践
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需要以及社会对翻译的需求编写的。

针对研究生在英汉互译时遇到的实际问题和社会对中高级职员的英语翻译能力需求，《
西安交通大学研究生创新教育系列教材•实用英汉互译教程》进行了较为系统的理论阐
述与实践指导，理论部分力求深入浅出，实践部分则强调实用性和针对性。由于翻译学
科具有很强的实践性，所以《西安交通大学研究生创新教育系列教材•实用英汉互译教
程》在每章内容之后附有适量习题，使学习者不仅能够系统了解实用的翻译理论和技巧
，更能在实践和思考中巩固所学。参考文献则可供学习者对相关内容进行更为深入的了
解，从而扩展和深化所学内容。

《西安交通大学研究生创新教育系列教材•实用英汉互译教程》吸收了近年来广大学者
对翻译学科探索的最新成果，充分体现实用和创新特色。《西安交通大学研究生创新教
育系列教材•实用英汉互译教程》共分三大部分：第一部分相对完整，包括六章内容，
主要沿袭传统翻译教材所注重的基本知识和技巧，使学生通过较为系统的理论学习和实
践，掌握翻译的基本知识。特别加入的“翻译测试”部分旨在帮助学习者了解翻译考试
，提高应试水平。第二部分实用翻译共有三章，根据学生和社会的需求筛选了三种最为
常见的实用文体，旨在帮助学习者综合运用基本知识，提高翻译实践技能。第三部分为
知识与技能拓展，分别从三个方面扩充学习者的知识技能，包括机器翻译（翻译主体）
、变体翻译（译文与原文的关系）和口译（工作手段）三章内容。这些新颖实用的知识
将有助于学习者全面了解和把握英汉互译技巧，丰富翻译知识，提高翻译效率和水平。
书末附有翻译常用资料和习题参考答案。
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